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Iz beležnic 
Jos, Murna-Aleksandrova, 

Legenda, 
Pesem prelepo vam hočemo peti. 
pesem o samem Bogu in očeti 
pa o devici Uršuli — 

Bik Uršula zvesta devica, 
tak čista, tak verna , da ji p o m o č n i c a 
Marija nebeška bila . .. 
K nji se je zatekla, 
n j e n o i m e je izrekla. 
bila uslišana — 
Da bi Bogu le slu/ila, 
prid večni vol i la , 
ni h o t e l a m o ž a . 
je zavrgla moža 
p r a v bogatinskega — 

P -a izkušnja prišla, 
Uršula bolna bilä, 
in brc/ žita, blaga — 

Pa prišel je zavrnjeni mož: 
«Uršula, zdaj me uslišala boš?» 

Po cesti pa re/ek že voz se pel ja. 
k Uršuli bolni ta vox se pel ja: 
hej, žita, blaga vse čez mero ima 
in na vrhi Bo^a — 
hej, vleči morata vraga dva — 
tiščita od zadaj dva angel ja — 

K o je jesen, 
Ko je jesen, divja gos toži, Marija, vera v zdravje, vase, 
nti čisto bi vodo — <• in s srcem v gnjeci zmot! 
ko že premrzlo cvcsti roži, tak skozi znojne čase. 
sneg skrije jo z nočjo. tak če/ sne/eno pot, — 
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Prosinec. 
K o t v e l i k a ta jna 
b o d i ta l jubav . 
k a k o r b e l a s lana, 
t iha s r e d p lanjav . 

K a j je s v e t u t r e b a 
n a š i h s k r i v n i h s l o v ? 
K a j n a m tu v za t i š j i 
g lasn i š u m n j e g o v ? 

Prišlec. 
N a s t o p i l je m r a z ; izgini l i z u n a j obr i s i 
s o k r a j e v in ces t . Ž e pr iše l jc čas , 
k o č l o v e k zapušča , kar zunaj , v n a r a v i 
in r a z m i š l j a o s e b i — 
N a b r a l i s e v hiš i l judje ; 
r a z g o v a r j a j o drug se t a k z d r u g i m 
k o t m r a k u in n j i m se lagod i . 
O m e s t i h , s e m n j i h g o v o r i j o ž e n e , 
o d a l j n i h p o t e h in s m e j o se — 
p o s l u š a j o m o š k i , k a d e 
in z a v i j a j o n j i h g o v o r p o s v o j e . 
S v e t i l j k a m e d l o s v o j o luč 
raz l iva p o o s t r i h obraz ih , 
d a j o č j i m l e p o t o v t e m i . 

i 4 c d n j i m i je pr i š l ec b e l e j š e po l t i ; 
u t r u j e n s k o m o l c e m o b m i z o s lon i 
in g l eda p o d se ; iz u s t m u b e s e d a 
pr ikrade se z d a j in zda j ; t a k o d o p o v e d u j e 
o tuj ih j i m kraj ih , o m e s t i h , l judeh , k i so t a m k a j , 
o n j i h mi lo srč j i , l epot i , b o g a s t v u , 
o s o l n c u , ki s i je n a d v s e m — 
P o s l u š a j o vs i g a s t r m e 
in m o l k j e p o hiš i k o v g r o b u —; 
v n j e m t iho , o t o ž n o b e s e d a z a m r e 
k o t t iho , o t o ž n o je p r a z n o s rce — 

Zapuščena polja. 
T e m o t n a , t e m o t n e j š a 
z a p u š č e n a s o p o l j a — 
s a m o t n a , s a m o t n e j ša 
so srca, k o t po l ja . 

V e d n o v i š j e bi, v i š j e 
srce brez u t e h e — 
v e d n o t i š j e je , t i š j e 
k o t po l ja in lehe . 
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V s e bil lc blesk je. 
V s e b i l le b l e s k je in s i ja j Proš l e , m r t v e b e s e d e s o m e h k e , 
in m i s m o se razšl i , ki so m e r a z v e d r i l e , 
pr i jazn i ž e v e č n i s o z d a j t a k d a l e č so k o t v e t e r gre, 
l j u d j e n a m , ki so prej bili. ki se n a d m o r j e m m i razl i je , 

P r e š l e , m r t v e so m i oc i s v e t l e , tak d a l j n a b l e s k v e s in s i jaj , 
ki i ar n o s o s v e t i l e — t a k d a l e č s m o s e m i razš l i — 
tak da leč s o m i k o t z v e z d e , z d r a v s t v u j t e , n e p r i j a z n i z d a j , 
ki v v e č n o s t so v ton i l e . n e k d a j drugačn i v i l 

Pojenec, 
C e l s v e t mo lč i , 
m r a k v p o t o k u črni , 
in čez n e b e s let i 
z a d n j i t ič p r e d n o č j o — 
T a k m r t v o . . . t a k h l a d n o . . . ! 
Le še t a m k a j n e k d o 
k o t p o j c n c c ječi , 
p r o č i z m u č e n o d p e k l a b e ž i — 

A h . ve esence, tinkture. 
A h , v e e s e n c e , t inkture , I z g u b l j e n z v a m i t r e n o t e k bil 
K n e i p p o v e m r z l e kure t j a d o o n e ure, | v s a k 
in g o r s k e v r o č e ture, k o m e n e in d i o s k u r e 
v z e m i v a s vrag! z V e n e r o pel ja l b o g E s k u U p . 

Seljska nedefja. 
R d e č e r o ž e , p lav i c v e t i , B u j n e t rave t a m d i š i jo , 
t o s o k m e č k e r isbe, d e t e l j a t a m kl i jc , 
p r a š n a s t ek la , v g a s l e s l ike , s trd i v n j e j in v o s k a , 
to s o k m e č k e izbe . da b e č e l a si p o e i j e ! 

R d e č e r o ž e , p l a v e c v e t e A b e č e l e o d l e t i j o , 
z u n a j s e n c e z a t o p i j o , v s a k a v p a n j se skr i je , 
p r a š n a s t ek la , v g a s l c s l ike s o l n c c p a v s e p o l j e 
v izbi s s t e n s t r m i j o . in v s o kri i z p i j e — 

V i z b a h m r a k in d o l g č a s — P a zor i n a m ž i to , 
l j u d s t v o je p o pol j i , s e n o p o s u š i n a m — 
p o razor ih , s e n o že t ih s o l n c c da ž i v l j e n j a 
p o v s o d n a o k o l i . h r i b o m in d o l i n a m . . . 
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S o l n c e d a ž iv l j enja , 
o č e m da v e s e l j a , 
žge v o b r a z v n e d e l j o , — 
da p o t e j gre m o j a že l ja! 

K a j p o n d e l j k i , torki , s r e d e , 
k a j v s i d n e v i d o s o b o t o — 
r o k a se upira, 
b r a d a os t ra o d s o b o t e ! 

Pr i š la p a n e d e l j a — 
k d o bi t o zale ž al, 
k d o s e n e p o g l a d i l , 
k d o se n e p o č e s a l ? 

Pr iš la je n e d e l j a , 
v e l i k a b o m a s a — 
za g o z d o v i t a m , za po l j i 
kr i la z a b l i š č i j o — 

S v e t l o kri lo , s v e t l i čev l j i , 
k d o t a m s t o p a ? 
sve t l i brki , s v e t l e oč i — 
po leg k d o k o r a k a ? 

G r e se č e z l i vade , 
ifro se v b e l o c e r k c v — 
ah, n e d e l j s k o ti d o p o l d n e , 
h o j a v b e l o c e r k e v ! 

Ž i t a o b s t r a n e h b l i š č i jo , 
p u r p a l e žar i jo — 
v e t r e c č e z p o t e g n e : 
l j u d s t v a z a š u m i j o ! 

H r a s t j e o b s t r a n e h s t o j i j o , 
pt ič i ž v r g o l i j o 
t a k l e p o in m e h k o — 
g n e z d a si že l i jo — 

K d o b i si n e že le l 
g n e z d a , d o m o v a n j a , 
pre v e s e l e ž e n k e 
oč i — p o l ž i v l j e n j a ? 

O č i — p o l ž i v l j e n j a , 
n i e n i zas i ja j t e , 
k m e n i se n a g n i t e , 
v a m e se upri te ! 

U s t n i , cel v e k s m e h a , 
m e n i s c s m e h l j a j t e , 
m e n i g o v o r i t e , 
h r e p e n e n j e to laž i t e ! 

R o k e , l imbarj i p o po l j i , 
m e n i z a d u h t i t e , 
m e n e o k l e n i t e , 
roke , l imbarj i p o po l j i -

O č i z a s i j a l e — 
u s t n a se odpr la — 
r o k e s o s e v d a l e — 
b e s e d a v s a k a je z a m r l a 

Pr i še l je p o n d e l j e k , 
h a j d n a po l je , 
priše l v r o č i torek , 
h a j d n a po l j e ! 

Pr i š la s r e d a je , č e t r t ek , 
ž i v l j e n j e d e l o je in m u k a , 
p e t e k priš la in s o b o t a , 
p e s m i n e d o n i j o — ni g a od* 

poč i tka ! 

Kot vetrec. 
K o t v e t r e c , ki n a j t i š j e b o ž a , 
k o t žark i z v e z d bi s e razše l , 
n e cula b i n a j m a n j š a roža, 
k a k o n j e v o n j bi s a b o vel . 

A h , l j u b o s u m e n n a v s a k d ih 
bal š e noč i bi se , da sl iš i , 
d a z m o t i sredi v e j g o s t i h 
nas s l a v e c — d v e d r h t e č i duš i . 
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